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第3週講義目錄	 

Shadowing	  跟述練習（複誦練習）：Cappucce'o	  Rosso	  練習跟讀小故事	 
「小紅帽」	  
Pronuncia	  發音：gu	  /	  qu	  /	  cu	  
Intonazione	  nei	  vari	  7pi	  di	  frase	  不同句子的語調：疑問句（Wh-‐問句/yes-‐
no	  問句）、肯定句、感嘆句等。	  
	  
Espressioni	  u7li	  常用句型：	  -‐-‐	  Prego!	  （due	  significa7:	  不客氣／請）	  
	  
Gramma7ca	  文法：-‐-‐	  essere 	  「是」的原型動詞，第一～三人稱單數變化	  
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  -‐-‐	  andare 	  「去」的原型動詞，第一～三人稱單數變化	 
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il	  cappoEo	  (s.m.):	  大衣	 

i	  pantaloni	  (s.m.複數):	  褲子	 

il	  maglione	  (s.m.):	  厚毛衣（羊毛的）	 

i	  calzini	  (s.m.複數):	  襪子	 

gli	  s7vali	  (s.m.複數):	  靴子	 

la	  maglieEa	  (s.f.):	  	  T-‐shirt	 
la	  gonna	  (s.f.):	  裙子	 

la	  camicia	  (s.f.):	  襯衫	 

le	  scarpe	  (s.f.複數):	  鞋子	 

il	  cappello	  (s.m.):	  帽子	 

i	  guan7	  (s.m.複數):	  手套	 

la	  giacca	  a	  vento	  (s.f.):	  風衣夾克	 

il	  formaggio	  (s.m.):	  起司、乳酪	 

la	  fruEa	  (s.f.):	  水果	 

il	  pesce	  (s.m.):	  魚	 

il	  riso	  (s.m.):	  米飯	 

le	  uova	  (s.f.複數)	  (單數:	  l’uovo	  (s.m.):	  蛋	 

il	  gelato	  (s.m.):	  冰淇淋	 

il	  pollo	  (s.m.):	  雞肉	 

la	  verdura	  (s.f.):	  蔬菜	 

il	  pane	  (s.m.):	  麵包	 

il	  tè	  (s.m.)	  (複數:	  i	  tè):	  茶	 

i	  biscoM	  (s.m.複數):	  餅乾	 

il	  bosco	  (s.m.)	  (複數:	  i	  boschi):	  森林	 

l’albero	  (s.m.)	  (複數:	  gli	  alberi):	  樹木	 

il	  tronco	  (s.m.)	  (複數:	  i	  tronchi):	  樹幹	 

il	  fiore	  (s.m.):	  花	 

il	  cespuglio	  (s.m.):	  灌木叢	 

la	  foglia	  (s.f.):	  樹葉	 

l’erba	  (s.f.):	  草	 

il	  gufo	  (s.m.):	  貓頭鷹	 

il	  fiume	  (s.m.):	  河流	 

il	  ponte	  (s.m.:	  橋	 

il	  fungo	  (s.m.)	  (複數:	  i	  funghi):	  菇類、香菇	 

il	  coniglio	  (s.m.)	  (複數:	  i	  conigli):	  兔子	  
	 

lo	  scoiaEolo	  (s.m.)	  (複數:	  gli	  scoiaEoli):	  松
鼠	 

la	  farfalla	  (s.f.):	  蝴蝶	 

l’uccello	  (s.m.)	  (複數:	  gli	  uccelli):	  小鳥	 

il	  sen7ero	  (s.m.):	  小路	 

il	  sole	  (s.m.):	  太陽	 

il	  cielo	  (s.m.):	  天空	 

l’orecchio	  (s.m.)	  (複數:	  le	  orecchie	  (s.f.):	  耳
朵	 

i	  den7	  (s.m.複數)	  (單數:	  il	  dente):	  牙齒	 

la	  lingua	  (s.f.):	  舌頭	 

i	  capelli	  (s.m.複數):	  頭髮	 

l’occhio	  (s.m.)	  (複數:	  gli	  occhi):	  眼睛	 

il	  naso	  (s.m.):	  鼻子	 

la	  bocca	  (s.f.)	  (複數:	  le	  bocche):	  嘴巴、口	 

la	  mano	  (s.f.)	  (複數:	  le	  mani):	  手	 
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Glossario	  di	  Cappucce'o	  Rosso	  「小紅帽」生詞表	  
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注意雙子音（雙輔音）：	  

•  CappuccéAo	  Rósso	  小紅帽	  
•  indòssa	  穿著（indossàre	  動詞的直

陳式現在時第三人稱單數變化）	  

•  mantèlla	  斗篷	  
•  róssa	  紅色的	  
•  màmma	  媽媽	  
•  nònna	  奶奶	  

•  méAe	  放	 （méAere	  動詞的直陳式現
在時第三人稱單數變化）	  

•  córre	  	  跑	 （córrere	  動詞的直陳式現
在時第三人稱單數變化）	  

Cappucce'o	  Rosso	  Shadowing	  「小紅帽」	 跟述練習（複誦練習）	  

注意：ss	  雙輔音時，	  
只有清音（無聲）的發音	 (/ss/)，	  

不可能是濁音（有聲）的發音	 (/zz/)	  
ex:	  indossa	  {inˈdOs:sa} 

rosso	  {ˈros:so}	  
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對中文母語者，發清音（無聲）的輔音（子音）時（如：/p/、/t/、/k/），
建議送點氣，尤其是在鼻音（n、m）	 之後的清輔音，以免與濁輔音（例
如：/b/、/d/、/g/）混淆：	  

•  tanti	  
•  vestiti	  
•  incontra	  
•  meAe	  
•  laAe	  
•  anch’io	  
•  perché	  
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•  mantella	  
•  momento	  
•  torta	  
•  attenzione	  
•  porta	  
•  qualche	  
•  campo	  

Cappucce'o	  Rosso	  Shadowing	  「小紅帽」	 跟述練習（複誦練習）	  
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有疑問詞的問句（Wh-questions / 
domande parziali） 
分兩種，正式與不正式 
•  正式的場合 
-   Come va? 你/您/你們/您們好嗎？ 

•  非正式的（與家人，朋友間直接的用法） 
-  Come va? 你/你們好嗎？ 

 

 

Intonazione	  句子的語調：tonia	  interroga7va問句	  

Yes/No	  問句	 

疑問句（不正式）	 

疑問句（正式）	 

Yes/No問句（domande	  totali）:	  
-  	  Ti	  chiami	  Elena?	  	  你叫做	  Elena	  嗎？	  
	  	 	 	 Sì./	  No,	  mi	  chiamo	  Milva.	  	  
	  	  	  	  	  是。/不，我叫做	 Milva。	  
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Intonazione	  句子的語調：tonia	  conclusiva,	  con7nua7va,	  esclama7va肯定
句、列出項目的時候、感嘆句	  

肯定句	 

感嘆句	 

列出項目的時候、	  
繼續性的	  

肯定句（frase	  afferma7va,	  conclusiva）：	  
-  Mi	  chiamo	  Gregorio.	 我叫做	  Gregorio。	  
-  Sono	  uno	  studente	  taiwanese.	  	  
	  	  	  	  	  	  我是一個台灣學生。	  
	 

列出項目的時候（quando	  si	  fa	  una	  lista,	  con7nua7va）：	  
-  	  Vorrei	  delle	  mele,	 delle	  pere	  e	  delle	  arance.	  我

想要一些蘋果、一些梨子跟一些柳橙。	  
-  	  Vado	  a	  Roma,	  Firenze	  e	  Milano.	  
	  	  	  	  	  	  	  	  我要去羅馬、佛羅倫斯跟米蘭。	 

感嘆句（frase	  esclama7va）：	  
-  Benissimo!	 太棒了！	  
-  Grazie!	  謝謝！	  
-  Auguri!	 恭喜！/	  祝你好運！	 
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	 gu	  /	  qu	 

•  	  guan,	  	  {ˈgwan:ti}	  手套	  
•  	  guidare	  {gwiˈda:Re}	  駕駛	 
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•  gu	  /gw/	 •  qu	  /kw/	 
•  quan,	  	 {ˈkwan:ti}	  多少	  
•  questo	  {ˈkwes:to}	  這個	 	  
•  quello	  	  	  {ˈkwel:lo}	  那個	  



Italiano	  1	  -‐	  Na,onal	  Taiwan	  University	  -‐	  
Prof.ssa	  Antonella	  TULLI	 

qu	  /	  cu	 

qu＋元音	 /kw/（qu	  一定接元音）	  

quale	  {ˈkwa:le}哪一個	 	  
aquila	  {ˈa:kwila}	  老鷹	 	  
	  
	  

cu（cu	  不一定要加元音）	 
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義大利語的	 qu	  跟	  cu	  +元音的發音是一樣的，	  
但有一些單詞拼寫成	 qu，有一些拼寫成	  cu（+元音），請注意單詞的
拼寫。	  
es:	   	  quadro	  {ˈkwa:dRo} 一幅畫	  quinto	  {ˈkwin:to}	  第五個	  

	  cuore	  {ˈkwO:Re}	  心臟 	   	  cuocere	  {ˈkwO:ceRe}	  煮熟	  

cu+輔音/ku/:	  cugina	  	  {kuˈGi:na} 表姐妹	 	 	 	  
cu+元音/kw/:	  scuola	  	  {ˈskwO:la}	  學校	 
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qu	  雙輔音時（/kkw/）有兩種寫法：	  

	 
	 qqu+元音	 	 

•  義大利語只有在一個單詞會
出現兩個「q」：	  

•  soqquadro	  	  {sokˈkwa:dRo}	  	  混亂	  

例句：me'ere	  a	  soqquadro	  una	  stanza	  
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  把一個房間弄得亂七八糟	  

cqu+元音	 
es: acqua {ˈak:kwa} 水	 	  
      acquerelli {akkweˈrEl:li} 水彩	 	 	 	 	     
    	 	 acquistare {akkwisˈta:Re} 購買 

＊所以	 acqua 以及其他水延伸單詞，
也都有雙子音的發音	 。 
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essere	  「是」的原型動詞（不定式）與直陳式現在時變化	 

essere	 

•  io 	   	   	  sono	   	  我是	  

•  tu 	   	   	  sei	   	   	  你是	  

•  lui/lei	   	  è 	   	   	  他/她是	 
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•  	  	  Sono	  di	  Napoli.	  我是拿坡里人。	  

Gramma,ca	  

²  背誦動詞的小技巧：	  
我	 sono	  
你	 sei	  	  
他/她	 è	  
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andare	 

•  io 	   	   	  vado	   	  我去	  

•  tu 	   	   	  vai 	   	  你去	  

•  lui/lei	   	  va	   	   	  他去	  

andare	  「去」的原型動詞（不定式）與直陳式現在時變化	 

•  	  	  	  Vado	  a	  Roma.	  我去羅馬。	  
	  	  	  	  	  	  	 

Gramma,ca	  

²  背誦動詞的小技巧：	  
我	 vado	  
你	 vai	  	  
他/她	 va	 
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Prego!	 
Prego!	 不客氣！	 

•  	  	 Alice:	  Grazie!	  謝謝	  

•  	  	 Paolo:	  Prego!	  不客氣	 	 

Prego!	 請！	 

（Alice	  走進	  Bar）	  

•  Alice:	  Buongiorno!	  Vorrei	  un	  
cappuccino.	  

	  	 	 	 	 早安，我想要一杯	  cappuccino。	  
	  	  
（店員遞給她一杯	  cappuccino）	  

•  Barista:	  Prego!	  請用！	  
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Espressioni	  u,li	  常用句型	  
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版權聲明	 
頁碼	 作品	 版權圖示	   來源/作者	 

1	 簡報佈景主題	 /	 杜汪穎	 
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版權聲明	 
頁碼	 作品	 版權圖示	   來源/作者	 

6	 作者：臺大外文系	 義大利文一授課教授	  
Antonella	  Tulli	 
分享方式：本作品採	  
創用	  CC「姓名標示－非商業性－相同方式分享」臺灣	  3.0	  版
授權釋出。	 

6	 作者：臺大外文系	 義大利文一授課教授	  
Antonella	  Tulli	 
分享方式：本作品採	  
創用	  CC「姓名標示－非商業性－相同方式分享」臺灣	  3.0	  版
授權釋出。	 
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